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The ancestral charm of quartzite

Origins

RealUp@

L ADVANCED TECHNOLOGY

Origins attinge forza minerale

e fascino ancestrale dalla
quarzite, che interpreta in chiave
contemporanea equilibrandone
la texture grafica e preservandone
la naturale variabilita tonale.
Grazie all'innovativa tecnologia
RealUp®, Origins si arricchisce

di tridimensionalita conferendo
alla superficie una profondita

e un livello di dettaglio unici.

Origins schopft aus der mineralischen Kraft und dem uralten
Charme des Quarzits, den es zeitgemaB interpretiert, indem es
seine grafische Textur ausgleicht und seine natiirliche Tonalitét
bewahrt. Dank der innovative Technologie RealUp® wirkt Origins
dreidimensional und verleiht der Oberflache eine einzigartige
Tiefe und Detailgenauigkeit.

Origins tire sa force minérale et son charme ancestral du quartzite,
qu'elle interpréte dans un esprit contemporain, en en équilibrant
la structure graphique et en en conservant les nuances de teinte
naturelles. Grace & la technologie RealUp® innovante, Origins
acquiert une tridimensionnalité et apporte a la surface une
profondeur et un niveau de détail uniques.

Origins draws mineral strength
and ancestral charm from
quartzite, which it interprets in a
contemporary key by balancing its
graphic texture and preserving its
natural shade variability.

Thanks to the innovative RealUp®
technology, Origins is enriched
with three-dimensionality, giving
the surface a unique depth and
level of detail.

Origins extrae la fuerza mineral y el encanto ancestral de la
cuarcita, que interpreta en clave contemporénea, equilibrando
su textura gréfica y conservando su natural variedad de tonos.
Gracias a la innovadora tecnologia RealUp®, Origins utiliza la
tridimensionalidad para dar a la superficie una profundidad y un
nivel de detalle tinicos.

Konnekums Origins HanonHeHa MUHepanbHol cunoi

11 PEBHIM 04apOBAHUEM KBapLTa, KOTOPbIV OHa
VHTEPNPETUPYET B COBPEMEHHOM KIllo4e, ypaBHOBELLMBas
€ro rpaduyeckyio TeKCTypy 1 COXpaHsist €CTECTBEHHYIO
nepemMeH41BOCTb TOHa. bnarofaps MHHOBALMOHHO
TexHonorm RealUp®, namtel us konnekuyun Origins obpetator
TPEXMEPHOCTb, aBast MOBEPXHOCTAM DecrpeLieieHTHYI0
rny6uHY 1 ypOBEHb eTaNM3aLMM.
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The ancestral charm of quartzite

LARGE SLABS FOR

GREAT ARCHITECTURES.

Origins e un effetto pietra dal carattere
deciso ed equilibrato. Il look grafico
delle grandi lastre Mega® 120x280 cm,
veste le estese superfici rivelando una
naturale vocazione per |'architettura.

Origins is a stone effect with a strong
and balanced character. The graphic look
of the Mega® 120x280 cm large slabs
dresses the extensive surfaces disclosing
a natural vocation for architecture.

Origins zeigt sich in Natursteinoptik mit einem
entschlossenen und ausgewogenem Charakter.

Der grafische Look der Mega®-Platten im GroBformat
120x280 cm kleidet groBe Flachen in einem stark
architektonischen Flair.

Origins est un effet pierre au caractére marqué et
équilibré. Leffet graphique des grandes dalles Mega®
120x280 cm revét les grandes étendues en révélant leur
vocation naturelle pour larchitecture.

Origins es un efecto piedra con un carécter fuerte y
equilibrado. El aspecto grafico de las grandes placas
Mega® 120x280 cm viste las grandes superficies
demostrando una vocacién natural por la arquitectura.

Origins - 370 SGpeKT KaMHs! € CUTbHBIM 1
TapPMOHMYHBIM XapaKTepOM. [paduyHbIN BHELIHMIA
By bonblumx naut Mega® 120x280 cm ykpatuaet
BonblUne NOBEPXHOCTM, PACKPbIBAS X ECTECTBEHHYIO
MPUHAANEXHOCTL K MUPY aPXUTEKTYPbI.

Origins
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The ancestral charm of quartzite Origins

WALL: BEIGE 80x160
FLOOR: BEIGE 120x120
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The ancestral charm of quartzite

NEW INNOVATIVE
TECHNOLOGY.

RealU

L ADVANCED TECHNOLOGY

RealUp® dona alla superficie
ceramica una sensibile cifra
materica che risulta perfettamente
coerente con la grafica ad
altissima definizione. Morbida

al tatto, questa microstruttura si
allinea senza margine d’errore
con il disegno: una sorprendente
sinergia di grafica e rilievo, per
una ricchezza senza precedenti,
fatta di innumerevoli dettagli
iperrealistici.

RealUp® verleiht der keramischen Oberflache eine
wahrnehmbare Stofflichkeit, die perfekt mit den
ultrahochaufldsenden Grafiken tibereinstimmt. Diese
Mikrostruktur fiihlt sich weich an und passt sich einwandfrei
dem Design an: eine erstaunliche Synergie von Grafik und
Relief fiir einen noch nie dagewesenen Reichtum an unzahligen
hyper-realistischen Details.

RealUp® apporte a la surface céramique un aspect matériel
sensible qui s'avére parfaitement cohérent avec le graphisme

a tres haute définition. Douce au toucher, cette microstructure
saligne parfaitement avec le dessin : une synergie surprenante
entre graphisme et relief, pour une richesse inégalée, faite
d'innombrables détails extrémement réalistes.
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RealUp® gives the ceramic surface
a perceptible textural signature
that is perfectly consistent

with the ultra-high definition
graphics. Soft to the touch, this
micro-structure aligns with the
design with no margin for error:
an astonishing synergy of
graphics and relief effects, for
an unprecedented richness of
countless hyper-realistic details.

RealUp® aporta a la superficie cerdmica una sensacion material
que resulta perfectamente coherente con el disefio de alta
definicion. Suave al tacto, esta microestructura se alinea
perfectamente con el disefio, una sorprendente sinergia de
motivos gréficos y relieves para un resultado tnico, lleno de
innumerables detalles hiperrealistas.

RealUp® npupaeT kepaminieckoi MoBEPXHOCTY OLLYTUMYtO
aKTYPHOCTb, KOTOPaS AEaNbHO CoYeTaeTes ¢ rpadukoit
BbICOualiLLEN HeTKOCTU. Msirkasi Ha OLLyNb, 3Ta MUKPOCTPYKTYpa
6e30LUMBOYHO COYETAETCS C AU3aIHOM: YAMBUTENbHAS
cuHeprys rpaduky v penbeda Ans becnpeLieaeHTHOro
BoraTcTsa becunceHHbIX CBEPXPEaNACTAYHBIX AeTaseil.
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WALL: SILVER 120x280x0,6 / NUANCES SALVIA 120x280x0,6

NUANCES MURETTO NERO 30x30

The ancestral charm of quartzite
FLOOR: SILVER 120x120
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WALL: SILVER 120x280x0,6 / NUANCES SAE

NUANCES MURETTO NERQ 30x30
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TABLE: CHARM EXPERIENCE - CALACATTA PINK

FLOOR: SILVER 120x120

Die sechs natiirlichen Nuancen lassen bestens mit anderen
Farben kombinieren. Durch die Kombination mit der
Kollektion Nuances entstehen originelle und raffinierte
Farb- und Materialkombinationen, die den Wohnraum
modern und anspruchsvoll gestalten.

Les six teintes naturelles accueillent tout apport de couleur
avec une grande spontanéité. Lassortiment avec la
collection Nuances crée des combinaisons chromatiques et
matérielles originales et raffinées, qui rendent les espaces
d'habitation modernes et sophistiqués.

Los seis tonos naturales dan facilmente la bienvenida

a cualquier afiadido de color. La combinacion con la
coleccion Nuances crea asociaciones originales y delicadas
de colores y materiales, que dan como resultado un
espacio habitable moderno y sofisticado.

LWects HaTypanbHbIX OTTEHKOB HEMPUHYXAEHHO
CoYeTatoTCa ¢ ,U,OGaBJ'IeHMRMM ToBbIx LLBETOB.
KOM6VIHaLI,VM ¢ nauTamu u3 konnekum Nuances cosgatot
OpUrnHasbHble U U3bICKaHHbIe COYeTaHNS LiBETOB 1
MaTepurasnos, KOTOPbIe AeNatoT XWioe NPOCTPaHCTBO
COBPEMEHHbIM W 3/1eraHTHbIM.
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Origins

A NATURAL AFFINITY
WITH COLOUR.

Le sei tinte naturali accolgono con
spontaneita qualsiasi innesto di colore.
L'abbinamento con la collezione Nuances
crea combinazioni cromatiche e materiche
originali e raffinate, che rendono lo spazio
abitato moderno e sofisticato.

The six natural shades naturally welcome
any colour declination. The combination
with the Nuances collection creates original
and refined colour and textural matches for
a modern and sophisticated living space.

STONE EFFECT + CONCRETE EFFECT



The ancestral charm of quartzite Origins

A STONE LOOK DESIGNED
FOR CONTEMPORARY LIVING.
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=) d L'abbinamento tra collezioni & possibile grazie
I ) alla totale complementarita tra i formati, i moduli
; -|.|} [ : mosaico e una profonda coerenza progettuale.
W

Origins e le altre collezioni Italgraniti esprimono
una bellezza colta e contemporanea, un lusso
naturale, mai ostentato.

The combination of collections is possible thanks
to the total integration of sizes, mosaic modules
and a deep design consistency. Origins and the
other ltalgraniti collections express a cultured and
contemporary beauty, a natural luxury, never flaunted.

STONE EFFECT + CONCRETE EFFECT

Die verschiedenen Kollektionen konnen dank der vielfltigen La combinacién entre colecciones resulta posible gracias a

Kombinationsmadglichkeiten von Formaten, Mosaik-Modulen unos formatos totalmente complementarios, los mddulos de
und einer tiefgreifenden Stimmigkeit zusammengestellt mosaico y un disefio increiblemente coherente. Origins y las
werden. Origins und die anderen Kollektionen von Italgraniti dems colecciones de Italgraniti expresan una belleza refinada y
sind Ausdruck einer kultivierten und zeitgemaBen Schonheit, contemporaneay un lujo natural que no resulta nada ostentoso.

eines nattirlichen, niemals protzigen Luxus.
TonHast B3aUMOAOMONHSEMOCTb HOPMATOB U MO3AMHHIX

L'assortiment entre diverses collections est possible grace Mogyneit 1 rybokas CornacoBaHHOCTb AU3ainHOB
ala complémentarité totale entre les formats, les modules NO3BONISHOT KOMBUHMPOBATH MAUTbI 113 Pa3HbIX KOMIEKLINN.
mosaiques et une profonde cohérence de conception. Origins et Origins u apyrue konnekumv bperaa ltalgraniti sonnowator

les autres collections Italgraniti expriment une beauté raffinée et COBPEMEHHYIO KyJIETYPHYIO KPACOTY 1 MPUPOAHYIO
contemporaine, un luxe naturel jamais ostentatoire. POCKOLLIb, JINLLIEHHYIO HAUTPaHHOCTY.




The ancestral charm of quartzite

Origins

WALL: WHITE 120x280x0,6

MURETTO WHITE 30x30

FLOOR: NUANCES MURETTO CIPRIA 30x30

WASHBASIN: PIANO DESIGN BY A.PARISIO & G.PEZZANO




The ancestral charm of quartzite

NATURAL LIVING
PROJECTS.

Origins ed Essence nascono da una

precisa visione: effetto pietra ed effetto
legno insieme, per dare vita a una sinergia
estetica all'insegna del comfort e delle

performance del gres porcellanato.

Origins and Essence originate from a
precise vision: stone and wood effect
together, to create an aesthetic synergy in
the name of comfort and performance of

porcelain stoneware.

STONE EFFECT + WOOD EFFECT + CONCRETE EFFECT

Origins und Essence sind aus einer prézisen Vision entstanden:
Die Kombination von Naturstein- und Holzoptik erzeugen eine
asthetische Synergie im Zeichen der Gemiitlichkeit, ohne auf
die ZweckmaBigkeit von Feinsteinzeug zu verzichten.

Origins et Essence sont le fruit d'une vision précise : effet pierre
et effet bois sassocient pour créer une synergie esthétique sous
le signe du confort et des performances du grés cérame.

Origins y Essence nacen de una vision muy concreta,

unir el efecto piedra y el efecto madera para dar vida a una
sinergia estética con todo el conforty las prestaciones del
gres porcelanico.

Konnexuwn Origins 1 Essence poxaatotcs 13

YETKOrO BUAEHNS: 3hdEKT kamHs 1 3pdekT fepesa
CrNIETAIOTCS BMECTE, [1aBast XM3Hb 3CTETUYECKOMY AyaTy,
BON/IOLLAOLLEMY KOMPOPT 11 NPON3BOANTENLHOCTb
KepaMmorpaHuTa.
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Origins

WALL: GREIGE 120x280x0,6
FLOOR: ESSENCE TAUPE 20x120




The ancestral charm of quartzite

Origins

WALL: GREIGE 120x280x0,6

NUANCES MURETTO CIELO 30x30

FLOOR: ESSENCE TAUPE 20x120

WASHBASIN: OVALE DESIGN BY A.PARISIO & G.PEZZANO
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LINE

Superfici tridimensionali che riflettono
il fascino tattile e visivo delle
lavorazioni tipiche della pietra naturale.

Three-dimensional surfaces that reflect
the tactile and visual appeal of natural
stone manufacturing.

STONE EFFECT + CONCRETE EFFECT

Dreidimensionale Oberflachen, die den taktilen und Superficies tridimensionales que reflejan la belleza tactil y
visuellen Reiz der Natursteinverarbeitung wiedergeben. visual de las piezas de piedra natural.

Des surfaces tridimensionnelles qui reflétent le charme TpexmepHble MOBEPXHOCTY OTPAXaloT YapyloLLyto
tactile et visuel des transformations typiques de la aKTypy 1 BHELLHI BUA TUM4HbIX BUAOB 0BpaboTku
pierre naturelle. HaTypasIbHOro KaMHsi.

Origins
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Origins
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WALL: LINE BEIGE 60x120

NUANCES MURETTO NERO 30x30 /
FLOOR: NUANCES MURETTO NERO 30x30 e
WASHBASIN: PIANO DESIGN BY A.PARISIO & G.PEZZANO
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JPEN

REWRITING OUTDOOR SURFACES

INDOOR-OUTDOOR
DESIGN.

Le superfici OPEN in spessore extra
20 mm creano un solido legame
estetico tra interno ed esterno e
permettono al progetto abitativo
di raggiungere la pit completa
coerenza estetica indoor-outdoor.

The OPEN surfaces in extra 20 mm
thickness originate a solid aesthetic
bond between indoors and
outdoors, allowing the living project
to achieve the most complete

aesthetic continuity.

Die Oberflédchen OPEN mit einer Starke von 20 mm schaffen
eine solide asthetische Verbindung zwischen Innen und
AuBen und erméglichen es dem Wohnprojekt, eine moglichst
vollstandige dsthetische Koharenz zwischen den beiden
Bereichen zu erreichen.

Les surfaces OPEN en grande épaisseur de 20 mm créent un lien
esthétique fort entre l'intérieur et I'extérieur et permettent au
projet d'habitation datteindre la cohérence esthétique intérieur-
extérieur la plus compléte.

Las superficies OPEN con un espesor extra de 20 mm crean un
sdlido vinculo estético entre el interior y el exterior y permiten
que el proyecto de vivienda sea lo més coherente posible con la
estética interior-exterior.

Mokpbitia OPEN TonwmHoi 20 MM co3aaioT NpouHyio
3CTETUHECKYIO CBA3b MEX/Y BHYTPEHHUMM U BHELLIHMY
NPOCTPAHCTBAMY 1 NO3BONSIOT JOCTUYb Hanbonee NoHo
3CTETUYECKON FaPMOHMI MEXY BHYTPEHHUM 11 HAPYXXHbIM
NPOCTPAHCTBOM.

Origins
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WALL: MURETTO 30 SILVER 29x59-
. FLOOR: SILVER 80x8020mm
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The ancestral charm of quartzite

THREE-DIMENSIONALITY
OF CERAMICS.

Con la sua forte tridimensionalita,
la superficie Tapparella genera

un chiaroscuro che risalta la
dettagliata texture minerale.

Gli arredi Italgraniti Live sono
disegnati per coniugare estetica
e funzionalita, e valorizzare il
progetto di interior design nella
sua interezza.

With its sharp three-dimensionality,
the Tapparella surface generates

a light and shade enhancing

the detailed mineral texture.
Italgraniti Live furniture is
designed to combine aesthetics
and functionality, and enhance the
interior design project as a whole.

WALL: TAPPARELLA TAUPE 28,5x119,7 - TAUPE 120x280x0,6
NUANCES MURETTO SALVIA 30x30

FLOOR: TAUPE 120x120

WASHBASIN: OVALE DESIGN BY A.PARISIO & G.PEZZANO
SHOWER TRAY: ITALGRANITI LIVE TAUPE FLOW

Mit ihrer starken Dreidimensionalitit erzeugt die Oberfléche Tapparella
einen Hell-Dunkel-Effekt, der die detaillierte mineralische Textur
hervorhebt. Die mit ltalgraniti Live realisierten Einrichtungen sind
derart gestaltet, dass sie Optik und ZweckméBigkeit vereinen und das
Einrichtungsprojekt in seiner Gesamtheit aufwerten.

Avec sa forte tridimensionnalité, la surface Tapparella crée un clair-obscur
qui met en valeur la texture minérale détaillée. Les décorations Italgraniti
Live sont congues pour associer esthétique et fonctionnalité et mettre en
valeur le projet de design d'intérieur dans son entiéreté.

Con su marcada tridimensionalidad, la superficie Tapparella genera
un claroscuro que resalta la textura mineral llena de detalles.

Los productos de Italgraniti Live estan disefiados para combinar
estética y funcionalidad, y para realzar cualquier proyecto de
interiorismo en su totalidad.

Braropaps ceoei addeKTHON TPEXMEPHOCTY MOBEPXHOCTb
Tapparella coznaet ceeToteHb, koTopas nogyepkuBaet
LeTanManpoBaHHylo MuHepanbHyto TekcTypy. Mebers Italgraniti Live
coyetaer B cebe CTeTUKY 1 GYHKUMOHANBHOCTL U MPEBOCXOAHO
DONONHAET N3aIMH MHTEPbEPa, eN1as €ro LesbHbIM.
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WALL: DARK 120x280x0,6 - NUANCES MURETTO SALVIA 30x30..,

BANCH: MURETTO DARK 30x30

The ancestral charm of quartzite
FLOOR: DARK 120x120
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The ancestral charm of quartzite
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WALL: MURETTO DARK 30x30 - NUANCES MURETTO SALVIA 30x30
BANCH: MURETTO DARK 30x30
FLOOR: DARK 120x120

WASHBASIN: PIANO DESIGN BY A.PARISIO & G.PEZZANO

Origins
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COORDINATED AND
VERSATILE CERAMICS.

Facciate, pavimentazioni a traffico
elevato ed elementi di arredo
urbano: grazie all'estesa gamma di
spessori, formati e finiture coordinati,
il gres porcellanato Origins riveste

gli spazi pubblici elevandoli sia in
termini di design che di performance.

Facades, high-traffic floors and city
furnishing elements: thanks to its
extensive range of thicknesses, sizes
and coordinated finishes, Origins
porcelain stoneware covers public
spaces, upgrading them in terms of
both design and performance.

Fassaden, stark beanspruchter FuBbaden und Elemente der
Stadtegestaltung: Dank der groBen Auswahl an Starken,
Formaten und aufeinander abgestimmten Bearbeitungen
verkleidet das Feinsteinzeug Origins 6ffentliche Réume und

wertet sie sowohl in Bezug auf Design als auch auf Leistung auf.

Fagades, sols pour espaces soumis a un trafic intense et
éléments d'aménagement urbain : grace a la vaste gamme
d‘épaisseurs, de formats et de finitions, le grés cérame Origins
revét les espaces publics en les enrichissant aussi bien du point
de vue du design que des performances.

Fachadas, suelos muy transitados y elementos de
mobiliario urbano: gracias a la amplia gama de espesores,
formatos y acabados coordinados, el gres porcelanico
Origins reviste los espacios publicos, elevandolos tanto

en disefio como en prestaciones.

Dacapbl, 10N € BbICOKOI MPOXOANMOCTHIO 1 3/1IeMEHTbI
yNn4HOM Mebenn: 6narofaps LIMPOKOMY aCCOPTAMEHTY
COTNIacoBaHHbIX MEXly CODOV BAPUAHTOB TONLLMHbI,
$OpMaToB 1 OTAENOK KepamorpaHuT us Konnekuun Origins
NPEKPACHO NOAXOANT /15 OPOPMIIEHNS OBLLECTBEHHBIX
MPOCTPAHCTB, yyuLLas X Kak C TOUKM 3PEHNS A3ailHa, Tak
11 C TOYKM 3pEHIS NPOV3BOAMUTENLHOCTM.
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FLOOR: WHITE 80x
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- ALL: WHITE 80x160
~ BANCH: WHITE 120x280x0,6
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Origins

WALL: GREIGE120x280x0,6 /

NUANCES MURETTO NERO 30x30
COUNTER: NUANCES'MURETTO-NERO 30x30
FLOOR: GREIGE 120x120 |
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Technical Info

GRES PORCELLANATO - RETTIFICATO ADVANCED TECHNOLOGY
PORCELAIN STONEWARE - RECTIFIED -

CONFORMING TO STANDARDS L Re a | U P

EN 14411150 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Ev < 0,5%

DESIGN AND THREE-DIMENSIONALITY
WITH AN UNPRECEDENTED SYNERGY

® © © O

BENDING FROST CHEMICALS STAIN
STRENGTH RESISTANCE RESISTANCE RESISTANCE

- - - -
ANSIA326.3 > 0,42 ANSIA326.3 > 0,42 ANSIA326.3 > 0,42 R11/A+B+C

REALUP NATURALE / MATTE ANTISLIP ANTISLIP
OPEN OPEN

® B

HEAVY TRAFFIC V2
TRAFFICO INTENSO MODERATE

Naturale / Matte All Colours
RealUp
Antislip




Origins

== 6 mm MEGA == 9 mm RealUp + H 20 mm OPEN

WHITE

RealUp - UGL Antislip - UGL
Naturale / Matte - UGL 80x160 - 120x120- 60x120 | 60x120

120x280x0,6 60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60

LE

30x60

Line - UGL
60x120

OPEN - UGL
60x120 - 80x80

60x60

== 6 MM MEGA == 9 mm RealUp Il 20 mm OPEN
Not rectified

[ ] 4 O @ 0 ST O = = O 0
SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160 cm  120x120 cm 60x120 cm 60x60cm  30x60 cm  30x60 cm 80x80 cm 40x80 cm 60x120cm  80x80 cm 60x60 cm
SURFACE A477x 110X /4" 3127x63" 47147 Q314 T 2312rxQ312n 173 177831 33 533 231247 33 31231
Naturale / Matte / Natur /
Naturel / Natural / Marosbiit 0GO1XPA B
RealUp 0GOTGAE 0G0112® O0GO1BA ® 0G0168 B 0G0163 B 0G0188 B 0G0184
Line 0GO1BALI ®
Antislip 0GO1BAA H 0GO160A B 0GO1BA2E  0G01882m 0G01682 W
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== 6 mm MEGA

GREIGE

Naturale / Matte - UGL
120x280x0,6

Origins

== 9 mm RealUp + H 20 mm OPEN

RealUp - UGL Antislip - UGL OPEN - UGL
80x160-120x120-60x120 | 60x120 60x120 - 80x80
60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60/ 30x60 60x60

Line - UGL
60x120

== 6 MM MEGA == 9 mm RealUp Il 20 mm OPEN
Not rectified

[ ] 1 L o= 0 = oo O = = O 0
SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160cm  120x120cm 60x120 cm 60x60cm  30x60cm  30x60 cm 80x80 cm 40x80 cm 60x120cm  80x80 cm 60x60 cm
SURFACE A471x110""x1/4" 31127x63" 4747 23124 231223102t Q73N 7R3 33 hny3Tn 23V2rxggien 313 313
Naturale / Matte / Natur /
Naturel / Natural / Marosbiit 0GO3XPA B
RealUp 0GO3GAE 0G0312m O0GO3BA H 0G0368H 060363 m 060388  0G0384
Line 0GO3BALI B
Antislip 0GO3BAA 0GO0360A B 0GO3BA2 N  0G03882m 0G03682 W

49



Origins

== 6 mm MEGA

BEIGE

Naturale / Matte - UGL
120x280x0,6

== 9 mm RealUp + H 20 mm OPEN

RealUp - UGL Antislip - UGL OPEN - UGL
80x160-120x120 - 60x120 | 60x120 60x120 - 80x80

60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60/ 30x60

]

60x60

Line - UGL
60x120

= 6 MMMEGA == 9 mm RealUp Il 20 mm OPEN
Not rectified

[ ] 1 L o= 0 = O = = O 0
SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160cm  120x120 cm 60x120 cm 60x60cm  30x60cm  30x60 cm 80x80cm  40x80 cm 60x120cm  80x80 cm 60x60 cm
SURFACE A471x110""x1/4" 31127x63" 4747 23124 PR LD VA L N R L B K% L R R oA o R L7 Y A ) RO ) R A LD VA L
Naturale / Matte / Natur /
Naturel / Natural / Matosbint 0G02XPA B
RealUp 0G02GAE 0G0212m 0G02BA W 0G0268 m 060263 W 060288 B 0G0284
Line 0GO02BALI B
Antislip 0G02BAA 1 0G0260A B 0G02BA2 E  0G02882 W 0G02682 H
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== 6 mm MEGA

TAUPE

Naturale / Matte - UGL
120x280x0,6

== 9 mm RealUp + H 20 mm OPEN

RealUp - UGL
80x160 - 120x120 - 60x120
60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60

Antislip - UGL
60x120

OPEN - UGL
60x120 - 80x80

Line - UGL
60x120

== 6 MM MEGA == 9 mm RealUp Il 20 mm OPEN
[ ] 4 O @ 0 = O = = O
SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160 cm  120x120 cm 60x120 cm 60x60cm  30x60 cm  80x80 cm 40x80 cm 60x120cm  80x80 cm
SURFACE 471"%110""x1/4" 3112%63"  ATVAXATVAT 231247 23121x3120 17782312 3112312 15343712 23127 3713712
Naturale / Matte / Natur /
Naturel / Natural / Marosbiit 0G04xPA B
RealUp 0GO4GAE 0G0412m 0GO4BA ® 0G0468  0G0463 B 0G0483m  0G0484 m
Line 0GO4BALI m
Antislip 0GO4BAA B 0GO4BA2 N  0G04882 W
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Origins

== 6 mm MEGA

SILVER

== 9 mm RealUp + I 20 mm OPEN

== 6 mm MEGA

DARK

== 9 mm RealUp + I 20 mm OPEN

RealUp - UGL Antislip - UGL OPEN - UGL RealUp - UGL Antislip - UGL OPEN - UGL
Naturale / Matte - UGL 80x160 - 120x120 - 60x120 60x120 60x120 - 80x80 Naturale / Matte - UGL 80x160 - 120x120 - 60x120 60x120 60x120 - 80x80
120x280x0,6 60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60 | 30x60 60x60 120x280x0,6 60x60 - 80x80 - 40x80 - 30x60
Line - UGL Line - UGL
60x120 60x120
= 6 MM MEGA == 9 mm RealUp I 20 mm OPEN == 6 MM MEGA == 9 mm RealUp I 20 mm OPEN
Not rectified
[ ] 1 L o= 0 = O = = O 0 [ ] — [ — 0 = O = = O
SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160cm  120x120 cm 60x120 cm 60x60cm  30x60cm  30x60 cm 80x80 cm 40x80 cm 60x120cm  80x80 cm 60x60 cm SUPERFICIE 120x280x0,6 cm 80x160cm  120x120cm  60x120 cm 60x60 cm 30x60cm  80x80 cm 40x80 cm 60x120 cm 80x80 cm
SURFACE A4714"%110"4"x1/4" 3112"x63" A7 AT 3Ny AT A 23121x23102 1 178nyQ312n T3 33 5343 2312x A7 33 3Ny 3 SURFACE A4774%110"4"x1/4" 3112"x63" A7V ATA Q34T A 2312nx31r 1783 3q2rg3 15%47x31172" 2312"x4 714" 31121x3112"
Naturale / Matte / Natur / Naturale / Matte / Natur/
Naturel / Natural / Marosbiit 0GO5XPA B Naturel / Natural / Marosbiit 0G06XPA B
RealUp 0GO5GAE 0G0512m OGO5BA m 0G0568 M 0G0563 W 0G0588 W 0G0584 m RealUp 0GO6GAN  0G0612 W 0GO6BA m 0G0668 0G0663 B 0G0688 m 060684
Line 0GO5BALI & Line 0GO6BALI &
Antislip 0GO5BAA B 0G0560A N 0GO5BA2E 0G05882 8 0G05682 N Antislip 0GO06BAA B 0GO6BA2 N 0G06882 W
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Origins Origins

= 9 mm = 6 MM + == 9 mm RealUp

TAPPARELLA 3D MURETTO

Naturale / Matte - UGL Naturale / Matte - UGL RealUp - UGL
28,5x119,7 30x30 30x30

Taupe Silver Dark

Silver Dark =9 mm ReaIUp

MURETTO 3D MOSAICO

Naturale /Matte - UGL RealUp - UGL
29x59 30x30

|

White Greige BN Y
White Greige
Taupe Silver Dark
Taupe Silver Dark
= 6mm == 9 mm RealUp
Tapparella 3D Muretto 3D Muretto Muretto Mosaico
28,5x119,7cm 29x59 cm 30x30 cm 30x30 cm 30x30 cm
11 Viany g 718 11300 k314" 11758751 17/8 117871 1708 11758751 17/8
Pcs Box 3 Pcs Box 4 Pcs Box 6 Pcs Box 6 Pcs Box 12
WHITE 0GOIMTP & 0GO1MD & ) —_— s — WHITE 0GO1MB & 0GO1MB9 B 0GO13MA B ===
GREIGE  O0GO3MTP =® 0G03MD ® m g ——— g GREIGE  0GO3MB ® 0GO3MB9 B 0GO33MA = % E==
BEIGE 0GO2MTP & 0GO2MD H SU RETE BEIGE 0GO2MB_§ 0G02MB9 B 0G023MA B == u
Tessera Tessera
TAUPE 0GOAMTP & 0GO4MD H MESH MOUNTED 4,06%119,8 15874718 7,1x38,5 23151 TAUPE 0G04MB & 0G04MB9 B 0G043MA B ?/IlegflTIEIOUNTED Tessere Tessera
i, i ", i 11811y, 7181 Y
SIVER  OGOSMTP ® 0GOSMD _§ 3,06x119,8 1447 7.1x19,9 22770 SIVER  OGOSMB § 0GOSMBY B 0GO53MA B 2898173 K522
DARK 0GO6MTP & 0GO6MD B Tapparella 3D Muretto 3D DARK 0GO6MB B 0GO6MB9 B 0G063MA B Muretto Mosaico



Origins

= 9 mm
Battiscopa Gradone Elemento “L"
con Toro Incollato
7x60 cm 120x33x4 cm 4,5x16,5x60 cm
Q3my 9312 4717431 3"y ] 34" 1318y pi2ny 9 3120
SUPERFICIE
SURFACE Pcs Box 10 Pcs Box 2 Pcs Box 4
RealUp 0G0176 W 0G01GT2 W
WHITE
Antislip 0G01951 m
RealUp 060376 W 0G03GT2 N
GREIGE
Antislip 0G03951 W
RealUp 0G0276 B 0G02GT2 N
BEIGE
Antislip 0602951 W
RealUp 060476 m 0G04GT2 m
TAUPE
Antislip 0G04951 m
RealUp 060576 N 0G05GT2 N
SILVER
Antislip 0G05951 W
RealUp 0G0676 B 0G06GT2
DARK
Antislip 0G0695 &
STUCCHI CONSIGLIATI /
RECOMMENDED GROUTS
R . B =R
Colori B} ®
Colors L+ -
White Greige Beige Taupe Silver Dark
Kerakol I N I .
06 08 43 44 09 10
Mapei [ | Il ||
80% 100 80% 100 50% 100 90% 110 80% 112 70% 100
+ + + + + +
20%110 20% 112 50% 110 10% 112 20% 100 30% 119
56

Il 20 mm OPEN

OPEN PLANTER

60

120

60

Origins

40

60 40 60 60 40 40
RECTANGULAR RECTANGULAR SQUARE SQUARE
PLANTER FIOR00004 N PLANTER FIOR00002 N PLANTER FIOR00003 W PLANTER FIOR00001 N
60x120x60 cm 40x80x40 cm 60x60x60 cm 40x40x40 cm
* COLORI DISPONIBILI 60x120x60 cm 40x80x40 cm 60x60x60 cm 40x40x40 cm
AVAILABLE COLOURS 2312x4 714y 2312 1534 x3112x 1 5304 231223122312 153471534 x 1 534"
WHITE u u ] ]
GREIGE u [ ] ] ]
BEIGE u [ ] ] ]
TAUPE | ] | ] ] ]
SILVER u n ] ]
DARK | ] | ] ] ]
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Origins

Il 20 mm OPEN
SPECIAL PIECES

FONDI ABBINATI

DIMENSIONE PEZZO MATCHING PREZZO PCS
ITEM SIZE REGULARTILES WHITE BEIGE GREIGE TAUPE SILVER DARK PRICE  BOX
% 40x80 cm 1523112 80x80 0G01G8A 0602G8A 0G03G8A 0G04G8A 0G05G8A 0G06GSA ] 2
Grad%?e 30x120 cm 117847 60x120 0601G5A 0G02G5A 0G03G5A 0G04G5A 0G05G5A 0G06G5A ] 2
A t
ssemblato 30x60 cm 1178%5037%" 60x60 0GOTG6A  0GO2G6A  OGO3G6A 0605G6A " 3
DX 0GO1D8A 0602D8A 0G03D8A 0G04D8A 0G05D8A 0G06D8A ] 2
40x80 cm 15%+"x372" 80x80
X 0G01S8A 060258A 0G0358A 0G0458A 0G0558A 0G06S8A [ 2
% ‘ DX 0GO1D5A 0G02D5A 0G03D5A 0G04D5A 0G05D5A 0G06D5A ] 2
30x120 cm 1174774 60x120
Gradone Angolare X 0GO1S5A 0602S5A 0G03S5A 0G04S5A 0G0555A 0G06S5A [ 2
Assemblato DX e SX
DX 0GO1D6A 0G02D6A 0GO3D6A 0GO5D6A x 3
30x60 cm 1170"52312" 60x60
X 0GO1S6A 060256A 0G0356A 060556 [ 3
% 40x80 cm 15%"x31"" 2pz 8080 0GOTAIBA  O0GO2AIBA  OGO3AISA  OGO4AIBA  OGOSAIBA  OGOGAISA [ 2
Angolare Interno 30120 cm 117947 2pz  60x120 0GOTAISA  O0GO2AISA  OGO3AISA  OGO4AISA  OGOSAISA  OGOGAISA 2
Assemblato 45° 30x60 cm 117#"x23'2"  2pz  60x60 0GOTAI6A 0GO2AI6A 0GO3AI6A 0GO5AI6A 2
%’ 40x80 cm 15%"x31"" 2pz 8080 OGOTAEBA  OGO2AESA  OGO3AEBA  OGOAAESA  OGOSAESBA  OGOGAESA 2
Angolare Esterno 30x120 cm 117#%47'% 2pz  60x120 OGOTAESA  OGO2AESA  OGO3AESA  OGO4AESA  OGOSAESA  OGOGAESA 2
Assemblato 45° 3060 cm 117#x23'2"  2pz  60x60 0GOTAE6A 0GO2AE6A 0GO3AE6A 0GO5AE6A 2
% 20x80 cm 8x317" 80x80 0GO1AL8 0G02AL8 0G03AL8 0G04ALS 0G05AL8 0G06ALS 2
Alzata 20x120 cm 8'x477" 60x120 0G01AL2 0G02AL2 0G03AL2 0G04AL2 0G05AL2 0G06AL2 2
con Seuretto 20x60 cm 8x23"" 60x60 0GO1AL 0G02AL 0G03AL 0GO5AL [ 2
% 40x80 cm 1593112 80x80 0G01G8R 0G02G8R 0G03G8R 0G04G8R 0G05G8R 0G06G8R [ 2
Gradone 30x120 cm 1174774 60x120 0G01G5R 0G02G5R 0GO3G5R 0G04G5R 0GO5G5R 0G06G5R x 2
T
contoro 3060 cm 11732317 6060 0GO1G6R  0GO2G6R  OGO3G6R 0605G6R " 3
DX 0GO1D8R 0G02D8R 0GO3D8R 0G04D8R 0GO5D8R 0GO06DSR [ 2
40x80 cm 1523172 80x80
SX 0GO1S8R 0G0258R 0G0358R 0G04S8R 0G0558R 0G06S8R [ 2
% DX 0GO1D5R 0G02D5R 0GO3D5R 0GO4D5R 0GO5D5R 0G06D5R x 2
30x120 cm 11747 60x120
Gradone Angolare X 0GO1S5R 0G02S5R 0G03S5R 0G04S5R 0G05S5R 0G06S5R [ 2
conToro DX e SX
DX 0GO1D6R 0G02D6R 0GO3D6R 0GO5D6R [ 3
30x60 ¢cm 1178"x2312" 60x60
SX 0GOTS6R 0G02S6R 0G0356R 0G0556R [ 3
% 40x80 cm 15%x31  2pz 8080 0GOTAIBR  O0GO2AIBR  OGO3AISR  OGO4AIBR  OGOSAIBR  OGOGAISR x 2
Angolare Interno 30120 cm 11747 2pz  60x120 0GOTAISR  O0GO2AISR  OGO3AISR  OGO4AISR  OGOSAISR  OGOGAISR 2
conToro 45° 3060 cm 117"x23'2"  2pz  60x60 0GO1AI6R 0GO2AI6R 0GO3AI6R 0GO5AI6R 2
% 40x80 cm 15%x31" 2pz 8080 OGOTAEBR  OGO2AE8R  OGO3AEBR  OGO4AESR  OGOSAESBR  OGOGAESR 2
Angolare Esterno 30120 cm 11747 2pz  60x120 OGOTAESR  OGO2AE5R  OGO3AESR  OGOAAESR  OGOSAESR  OGOGAESR 2
con Toro 45° 3060 cm 117#"x23'2" 2pz  60x60 0GOTAE6R 0GO2AE6R 0GO3AE6R 0GO5AE6R 2
@ 80180 3117311
radius 40 cm 15 80x80 0GO1APS8R  O0GO2APSR  OGO3APSR  OGO4APSR  OGOSAPSR  OGOGAPSR [ 1
Angolare Curvilineo
conToro 60x60 231223127
e 30 oo 376 60x60 0GOTAP6R  0GO2AP6R  OGO3APGR 0GO5AP6R [ 1
% 40x80 cm 1523112 80x80 060168S 06026G8S 06036G8S 0604G8S 0605G8S 0606685 2
gradoned 30x120 cm 11747 60x120 0601655 0602655 06036G5$ 06046G5$ 0605655 0606655 2
ta Luci
. 3060 cm 1174237 6060 0601665 0G02G6S  0GO3G6S 0605665 3
% 40x80 cm 15%"x31 2pz 8080 0GO1AI8S 0G02AI8S 0GO3AI8S  O0GO4AISS  OGOSAISS 0GO6AIBS 2
Angolare Interno 30120 cm 117#%47"" 2pz  60x120 0GO1AI5S 0G02AI5S 0GO3AI5S  OGO4AISS  OGOSAISS 0GOG6AI5S 2
Costa Lucida 45° 30x60 cm 1179"52312" 60x60 0GO1AI6S 0G02AI65 0GO3AI6S 0G05AI6S 2
% 40x80 cm 15%x31" 2pz 8080 OGOTAESS  OGO2AESS  OGO3AESS  OGO4AESS  OGOSAESS  OGOGAESS 2
Angolare Esterno 30120 cm 117547 2pz  60x120 0GOTAESS ~ OGO2AE5S  OGO3AE5S  OGOAAESS  OGOSAESS  OGOGAESS 2
Costa Lucida 45° 30x60 cm 1170'52312" 60x60 0GOTAE6S  OGO2AE6S  OGO3AE6S 0GO5AE6S 2
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Origins
Il 20 mm OPEN
FONDI ABBINATI
DIMENSIONE PEZZO MATCHING PREZZO PCS
TEM SIZE REGULARTILES ~ WHITE BEIGE GREIGE TAUPE SILVER DARK PRICE  BOX
80x8031'7431'%
i 340
@ radius 40 cm 15 80x80 OGOTAPSS ~ 0GO2APSS ~ OGO3APSS ~ OGO4APSS  OGOSAPSS  OGO6APSS ~ H 1
Angolare Curvilineo
Costa Lucida 60x60 232"x2312"
radhus 30 cm 1 178" 60x60 0GO1AP6S  0GO2AP6S  OGO3AP6S 0G05AP6S ] 1
% 8x14x60 cm 315x512"x2312" 60x120 0601CA6 0602CA6 0603CA6 0604CA6 0605CA6 0606CA6 [ 2
Canalina 8x16x80 cm 37E"x6137 12" 80x80 0G01CA8 0602CA8 0G03CA8 0G04CA8 0G05CA8 0G06CA8 ] 2
> 8x14x60 cm 3'5"x5"x23%"  2pz  60x120 0GO1CAA6  0G02CAA6  OGO3CAA6  OGOACAA6  0GO5CAA6  OGO6CAAS [ 2
Canalina Angolare ~ 8x16x80 cm 3'%'x6""x31"2"  2pz  80x80 0GO1CAA8  0G02CAA8  O0GO3CAAS  OGOACAAS  0GO5CAAS  OGO6CAAS [ 2
c %I' 8x14x60 cm 310"x572"x2312" 60x120 0GO1CAC6  O0GO2CAC6  OGO3CAC6  OGOACAC6  O0GO5CAC6  0GO6CAC6 [ 1
analina
aBordo Chiuso 8x16x80 cm 31¥"x6"x3112" 80x80 0GOT1CAC8  0GO2CAC8  OGO3CAC8  O0GOACAC8  OGO5CAC8  0GO6CACS [ 1
2 14%60 cm 57%23" 60x120 0601666 0602666 0603666 0604GG6 0605666 0606GG6 n 2
Griglia 16x80 cm 6"¥'x3112" 80x80 0601668 0602668 0603GG8 0604GG8 0G05GG8 0606668 n 2
L
= 14%60 cm 525232 2pz  60x120 0G01GGA6  0G02GGA6  0G03GGA6  0G04GGA6  0GO5GGA6  0GO6GGA6 [ 2
Griglia Angolare 16x80 cm 6'¥'x3172" 2pz  80x80 0G01GGA8  0G02GGA8  OGO3GGAS  0GO4GGAS  0GOSGGAS  OGO6GGAS n 2
60x60%6,5 cm 237%2312"x25%" 60x60 0GO1L682A  0G02L682A  0GO3L682A 0G05L682A [ 1
@ 60x60x14 cm 23723275 12" 60x60 0G01L682B  0GO2L682B  0GO3L682B 060516828 [ 1
Elementoal 80x80x6,5 cm 3172/x31127x25%" 80x80 0GO1L882A  0GO2L882A  OGO3L8S2A  0GOAL8S2A  O0GOS5L882A  OGO6L8S2A W 1
80x80x14 cm 3117x3112512" 80x80 0GO1L882B  0GO2L882B  OGO3L8S2B  0GOAL8S2B  0GO5L882B  0GO6L8S2B M 1
Q 60x120x6,5 cm 2312/x47 147250 60x120 0GOTLBA2A  0GO2LBA2A  OGO3LBA2A  OGOALBA2A  OGOSLBA2A  OGO6LBA2A  ® 1
Elementoal 60x120x14 cm 2312/x4714x512" 60x120 0GO1LBA2B  0GO2LBA2B  OGO3LBA2B  OGO4LBA2B  OGOS5LBA2B  OGO6LBA2B M 1
Lato 120
% 60x120x6,5 cm 2312/x4714/x25%" 60x120 0GO1LBA2A6  0GO2LBA2A6  OGO3LBA2A6  0GOALBA2A6  OGO5LBA2A6  OGO6LBA2A6 M 1
Elemento a L 60x120x14 cm 23125471145 12" 60x120 0GO1LBA2B6  0GO2LBA2B6  OGO3LBA2B6 OGOALBA2B6 OGOS5LBA2B6  OGO6LBA2B6 M 1
Lato 60
60x60x6,5 cm 2372%2312'x255" 60x60 0GO1L682AA  0GO2L682AA  0GO3L682AA 0G05L682AA 1 1
60x60x14 cm 2372'x2312"x5"2" 60x60 0GO1L682BA  0G02L682BA  0GO3L682BA 0G05L682BA 1 1
Elemento LAngolare  80880K6,5 am 311731122 80x80 0GO1L882AA  0GO2L8S2AA  OGO3L8S2AA  OGOALSS2AA  OGO5L882AA  0GO6L8S2AA  m 1
80x80x14 cm 3117/x3112¢512" 80x80 0GO1L882BA  0G02L882BA  OGO3L8S2BA  0GOAL8S2BA  0GO5L882BA  OGO6L8S2BA M 1
DX OGOTLBA2AD  OGO2LBA2AD  OGO3LBA2AD  OGOALBA2AD  OGOSLBA2AD ~ OGO6LBA2AD I 1
60x120x6,5 cm 237x4714'525%" 60x120
SX O0GO1LBA2AS  0GO2LBA2AS  OGO3LBA2AS  OGOALBA2AS  OGOSLBA2AS  OGO6LBA2AS 1
Elemento LAngolare DX OGO1LBA2BD 0GO2LBA2BD  OGO3LBA2BD  OGOALBA2BD  OGOSLBA2BD  OGO6LBA2BD M 1
DX e SX 60x120x14 cm 2312"x47 V512" 60x120
SX 0GO1LBA2BS ~ 0GO2LBA2BS ~ OGO3LBA2BS  OGOALBA2BS  OGOSLBA2BS  OGO6LBA2BS M 1
% 15x15x80 cm 6"46"x31"2" 80x80 0GO1BRS 0G02BRS 0GO3BRS 0GO4BRS 0GO5BR8 0GO6BRS n 2
Bordo L 15x15%60 cm 6'x6"x2312" 60x60 0GO1BR 0G02BR 0GO3BR 0GO5BR [ 2
20%22x120 cm 8"x8%"x4 7" 60x120 0GO1BR2 0G02BR2 0G03BR2 0G04BR2 0GO5BR2 0G06BR2 [ 2
% 80x80 cm 3172'x3172" 80x80 0601568 0602568 0603568 06045G8 0605568 06065G8 [ 2
Gocciolatoio 30x60 cm 117#'x2312" 60x60 0601566 0602566 0603566 0605566 [ 3
Costa Lucida
20x120 cm 8"x471" 60x120 0601562 0602562 0603562 0604562 0605562 0606562 [ 2
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Origins Origins

—_—bmm + =9mm + H20mmOPEN =9 mm + H20mmOPEN
SIZE CHART AND PACKING SPECIAL PIECES PACKING
LE DIMENSIONI OPERATIVE DEI SINGOLI FORMATI SONO: / THE WORKING SIZES OF THE INDIVIDUAL COMMERCIAL SIZES ARE: PCS / BOX M2/ BOX KG / BOX
DIE OPERATIVEN ABMESSUNGEN DER EINZELNEN FORMATE SIND: /LES DIMENSIONS UTILES DES FORMATS SONT LES SUIVANTES :
LAS DIMENSIONES OPERATIVAS DE CADA FORMATO SON: / IPOZYKLI/S! YNAKOBBIBAETCS PA3HBIMYW CTIOCOBAMM, B 3ABUCUMOCTI OT PA3MEPA. IMBALLI/ PACKING / VERPACKUNGEN / EMBALLAGES / EMBALAJES / YTTAKOBKY @ @ @
800x1600 mm = 797x1596 mm 800x800 mm = 797x797 mm 600x600 mm = 596,5x596,5 mm 120x33x4 cm - 4774x13"%134 Thick9mm  Antislip PZ/PCS 2 M 079 SQFT. 850 KG 1946 1BS 42,81
1200%x1200 mm = 1195x1195 mm 400x800 mm = 397,2x797 mm 300x600 mm = 297,2x596,5 mm < Gradone con Toro 40x80 cm - 15%4x311" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT. 688 KG 27,52 1BS 60,54
600x1200 mm = 596,5x1195 mm 30x120 cm - 117874714 Thick20mm ~ Antislip PZ/PCS 2 M2 072 SQFT. 7,74 KG 3150 LBS 69,30
~ 40x80 cm - 15%4/x3172" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT 68 K6 27,10 LBS 59,62
Gradone Assemblato 30x120 cm - 1178477 Thick 20 Antisli PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 7,74 KG 3126 LBS 68,77
PCS / BOX M2/ BOX KG / BOX BOX/PALLET  M?/PALLET KG / PALLET - 1 ick20mm __Antislip : SR : d
- Gradone Angolare 40x80 cm - 15%+"x3112" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT. 688 KG 2826 1BS 62,17
IMBALLI / PACKING / VERPACKUNGEN / EMBALLAGES / EMBALAJES / YTIAKOBK/A @ @ @ @ @ @ Assemblato DX e SX 30x120 cm - 1178471 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 7,74 KG 32,24 1BS 70,92
= Angolare Interno 40x80 cm - 15%4/x3172" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 032 SOFT 344 KG 27,58 LBS 60,67
W2 256 K6 52,40 M2 46,08 KG 963,34 Assemblato 45° g . ol 2
|:| 80x160 cm - 31126275 Thick9 mm RealUp pZ/PCS 2 PZIPCS 18 30x120 cm - 117%'x47 Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 2 M 0,72 SQ.FT. 7,74 KG 32,08 LBS 70,57
SOF. 27,55 1BS 11528 SOFT. 49595  1BS 2.119,34 — Angolare Esterno 40680 cm - 1544317 Thick20mm  Antislp  PZ/PCS 2 M’ 064 SOF. 688 K 27,58 LBS 60,67
D o _ w2 288 K6 60,12 w2 51,84 KG.  1.102,26 Assemblato 45° 30x120 cm - 117%x471%" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 774 KG 32,08 IBS 70,57
120x120 cm 477547 hick9 mm RealUp PG 2 a0 s 1mazs PR ssres s 242097 ~ Asats con Seureto 20x80 cm - §'x31"™" Thik20mm  Antislip  PZ/PCS 2 M’ 032 SOFl. 344 KG 14,13 1BS 31,08
W 1 G 2817 " s181 K6 103430 20x120 cm - 8°x477* Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 048 SOFT. 516 KG 21,40 LBS 47,08
] 60x120cm 237477 Thick9mm RealUp/Line  P7/PCS 2 : - PLIRCS 36 : ' 40xB0 cm - 15311 Thick 20 Mtislp  PLIPCS 2 M 064 SOFL 688 KG 27,20 185 59,84
SQFT. 1549  LBS 61,97 SQFT. 557,95 IBS 2.27546 < Gradone Angolare e T omm AP
conToro DX e SX 30x120 cm - 1179'x47" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 7,74 KG 3224 IBS 70,92
M2 144 K 27,98 M2 51,84 K6  1.027,42 e : — "
I:l 60x120 cm - 23172"x47 14" Thick 9 mm Antislip PZ/PCS 2 PZ/PCS 36 % Angolarelnterno 40x80 cm - 15“'x31" Thick 20 mm AntIS|Ip PZ/PCS 2 M 0,64 SQ.FT. 6,88 KG 27,58 LBS 60,67
SQFT. 1549  1BS 61,55 SQfT. 557,95  1BS 226032 conToro 45° 30x120 cm 11704477 Thick20mm  Antislp  PZ/PCS 2 M 072 SQFl. 774 KG 32,08 LBS 70,57
W2 072 K6 3095 M2 2592 K6 1.134,20 {53iny 31 . ol .
] 25E1Nzo - hick 20 mm Antislp 07 /pCS 1 01pCs 36 < Angalare Esterno 40x80 cm - 15%"x31 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT. 688 KG 27,58 1BS 60,67
X120 cm - 237 SOF. 7,74 LBS 68,09 SQ.FT. 27897  BS  2.49524 conToro 45 30120 cm - 11795477 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 7,74 KG 32,08 IBS 70,57
M? 072 KG 31,85 M? 21,60  KG 975,60 Angolare Curvilineo 80x80 - 3172'x3112" . .-
[] oren - Thick 20 mm Antislip PLIPCS 2 PLIPCS 30 < conToro radius 40 cm 157 Thick20mm  Antislip —PZ/PCS 2 M* 0,64 SOFT. 688 KG 27,58 185 60,67
60x60 cm - 23""x23" SQFT. 7,74 1BS 70,07 SQOFT. 232,48  IBS  2.146,32
) 40x80 cm - 15%+"x3172" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT. 688 KG 27,58 1BS 60,67
) m? 128 KG 26,31 m? 51,20 KG 1.072,72 % Gradone Costa Lucida ) ; T
D 80x80 cm - 31723712 Thick9 mm RealUp PZ/PCS 2 PZ/PCS 40 30x120 cm - 1174471 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQFT. 7,74 KG 32,24 1BS 70,92
SQfl. 1377 1BS 51,88 SQF. 55106 L85 214744 % Angolare Interno 40x80 cm - 154/x3177" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT 688 KG 27,58 LBS 60,67
M2 064 KG 2853 M2 2560 K6 1.161,24 Costa Lucida 45° e g ' o
D ggfgocm-m”i”xyl”” Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 1 PZ/PCS 40 30x120 cm - 1178"x47" Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 2 M 072 SQF. 7,74 KG 32,08 LBS 70,57
SOF. 6,88 LBS 62,96 SQFT. 27553  IBS 2.554,72 % Angolare Esterno 40x80 cm - 15%+"x3172" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 064 SOFT. 688 KG 27,58 I1BS 60,67
M2 144 K6 27,52 M2 4320 KG 87584 Costa Lucida 45° 30x120 cm - 1179"x47" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M2 072 SQFT. 7,74 KG 32,08 LBS 70,57
L] 60x60 cm - 2312"x231" Thick9 mm RealUp PLIPCS 4 PZ/PCS 30
ili L3112y 3102
SQF. 1549 1BS 6054 SQFT. 46496 1B 192684 <> Angolare Curvilineo Boxg0 31 sl Thick20mm  Antislip  PZ/PCS 1 M: 0,64 SQFT 6,88 KG 27,58 LBS 60,67
w2 128 K6 2540 M2 3072 K6 629,67
— 40x80 cm - 159+"x3172" Thick 9 mm RealUp PZ/PCS 4 PZ/PCS 24 8x14x60 cm - 318"x512"x23 12" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 016 SQFT. 172 KG 800 LBS 17,60
SQ.FT. 1377  IBS 5588 SOFT. 330,63 IBS 1.38527 3 Canalina : -
P 8x16x80 cm - 31¥"x6'x3117" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 025 SOFT 269 K6 11,20 LBS 24,64
ectified/Not 2 2
rectified 30x60 cm - 1178750372 Thick® mm zﬁ:::flpe PZIPCS 8 M 144 Ko 27,60 PZIPCS 32 M 4608 K 90340 > Comline Ancalre 8x14x60 cm - 318"x512"x23 12" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 032 SOFT. 344 KG 7,42 IBS 16,32
-] P SQff. 1549 1BS 6072 SO 49595 LBS 1.987.48 ¢ 8x16x80 cm - 37767553112 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 050 SQFl 538 KG 11,03 LBS 24,26
M2 068 KG 13,04 M2 1231 K6 254,72 14 - gny5 Q31 Thick 2 Antisli PZ/P 1w 2 SO a4 K 71 1B 1
- 2M9ur5eg030113ﬂsu 23180 Thick 9 mm RealUp PZ/PCS 4 PZ/PCS 18 % Canalina a Bordo Chiuso R k20 mm ntsTe [PEs 0325 3 e 3 > 8,16
X59 cm - 117X SOFT. 7,31 IBS 28,68 SQFT 13249  LBS 560,38 8x16x80 cm - 31%"x6'x3117" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 012 SOFL 129 K6 551 1BS 12,12
W 102 K6 19.86 " 2659 K6 53636 o 14%60 cm - 51231 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 016 SQFL. 172 K& 690 1BS 15,18
— ;Zpga'e"a e Thik9mm RealUp PLIPCS 3 PZIPCS 26 Griglia o . — -
,5x119,7 cm - 1174x47" SQFT. 10,97  IBS 43,69 SQFT. 286,18 LBS  1.180,00 16x80 cm 6'*'x31 Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 2 M 0,25 SQ.FT. 2,69 KG 11,30 LBS 24,64
. B2 12n . T 2
et . " 054 K6 781 e 240 KG  409.08 il Angolare 14x60 cm - 57'%23 Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 032 SOFTL 344 KG 742 1BS 16,32
O — Thick 6 mm RealUp PZIPCS 6 PZ/PCS 60 ) 16x80 cm - 6"'x31"2" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M? 050 SQFT. 538 KG 11,03 IBS 24,26
30x30 em - 11711 SOFT 581 IBS 17,18 SQOFT 34872 1BS 1.076,97 :
@ —— 80XB0x6,5 cm - 31775x3172%25%"  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 064 SOF. 688 KG 2827 LBS 62,19
2 2 emento a
0 Muretto ot Thick 9 mm RealUp PZ/PCS 6 M 0,54 kG 10.80 PZ/PCS 60 M 32,40 kG 632,00 80x80x14 ¢m - 31'2"x311/2"x512" Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 1 W 0,64 SQ.FT. 6,88 KG 28,27 LBS 62,19
30x30 cm - 117177 SOFT. 581 IBS 22,44 SOFT. 34872 IBS 1.390,40
60x120%6,5 cm - 23%"547"25%  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 079 SOF. 850 KG 32,08 LBS 70,57
: M2 1,08  KG 20,62 M2 32,40 KG 638,60 El toaLLato 120
= M(;) 20 em- 11717 Thick 9 mrm RealUp PLIPCS 12 PLIPCGS 30 et 60x120x14 cm - 2347552 Thick 20 Antisl PZIPCS 1 M' 079 SQFT 850 KG 32,08 (BS 70,57
30x30 em - 117 SQFT. 11,62 1BS 4536 SQFT. 34872 (BS 1.404,92 KIZOXT5 Cm - 25X [cezimm nustip d - " , g
60x120%6,5 cm - 237°x477425%"  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 079 SOFT. 850 KG 32,08 LBS 70,57
Elemento a L Lato 60
60x120x14 cm - 232"x47"x5™*  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 079 SOFT. 850 KG 32,08 LBS 70,57
- 6 mm @ Hemento LAnaol 80x80x6,5 cm - 317'x31"2x2%%"  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 064 SOFT. 688 KG 27,58 LBS 60,67
emento LAngolare
SIZE CHART AND PACKING ¢ 80x80x14 cm - 31x31"2%5  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M 064 SOFT 688 K& 27,58 IBS 60,67
LE DIMENSIONI OPERATIVE DEI SINGOLI FORMATI SONO: / THE WORKING SIZES OF THE INDIVIDUAL COMMERCIAL SIZES ARE: - I ) . ,
DIE OPERATIVEN ABMESSUNGEN DER EINZELNEN FORMATE SIND: / LES DIMENSIONS UTILES DES FORMATS SONT LES SUNANTES : % Elemento "L Incollato 56560 cm ORI Thikgmm - Anislip - PL/PCS 4 T 039 SO 419 G 9,00 185 19.80
LAS DIMENSIONES OPERATIVAS DE CADA FORMATO SON: / MIPO/IYKLIVIA YNIAKOBBIBAETCS PA3HbIMY CTIOCOBAMM, B 3AB/CUMOCTYA OT PASMEPA.
EI to LAngol 60x120x6,5 cm - 23'2x47"#"x2°%"  Thick 20 mm Antislip PZ/PCS 1 M2 0,79 SQFT 8,50 KG 32,08 LBS 70,57
1200x2800 mm = 1195x2797 mm Elemento L Angolare
60x120x14 cm - 232"x47"x5™*  Thick20mm  Antislip PZ/PCS 1 M2 079 SOFT. 850 KG 32,08 LBS 70,57
IMBALLI MEGA DESCRIZIONE IMBALLO MQ/KG IMBALLO PIENO IMBALLO VUOTO
PACKAGING DESCRIPTION LASTRA/ SLAB FULL PACKAGING EMPTY PACKAGING S Sordo L 15x15x80 cm - 6"x6"x311%" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 024 SQFT 10,66 KG - 1BS -
MO 336 MQ 67,20 20x22x120 cm - 8'x8%'x471" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 024 SQFT. 258 KG 21,40 1BS 47,08
W EﬁiAxllggi\;EéxHBS KG 48,60 KG  1.062,00 KG 90,00 < Corcialatolo Costa Lucid 80x80 cm - 3177'%3172" Thick20mm  Antislip PZIPCS 1 M 064 SOFT 688 KG 2827 LBS 62,19
i occiolatolo Costa Lucida
120x280x0,6 cm Pz 20 20x120 cm - 8'x477" Thick20mm  Antislip PZ/PCS 2 M 048 SOFT. 516 KG 21,40 [BS 47,08
1/4n 114 " b
A7 CAVALLETTO / A-FRAME Mo 3,36 MQ 147,84 = Battiscopa 7X60 m - 2972312 Thick9mm  Antisip  PZ/PCS 10 M2 042 SOF. 452 KG 840 LBS 1848
KG_ 48,60 KG  2.318,40 KG 180,00
L75xP285xH 153 S
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BUREAU VERITAS
Certification

QUALITY SYSTEM MANAGEMENT - ISO 9001

La certificazione UNI ISO 9001 2015 ¢ riconosciuta a livello
internazionale e rappresenta una garanzia di eccellenza

e qualita del proprio sistema di gestione. ITALGRANITI
GROUP ha deciso di intraprendere spontaneamente questo
importante percorso adottando un insieme di regole,
responsabilita e controlli per migliorare I'efficenza dei
processi e la soddisfazione del cliente, accrescere la propria
competitivita e mantenere la conformita ai piu alti standard
qualitativi.

UNI ISO 9001 2015 certification is internationally recognised
and represents a guarantee of the excellence and quality of
the management system. ITALGRANITI GROUP decided of
its own accord to undertake this important process, adopting
a set of rules, responsibilities and checks to improve the
efficiency of processes and customer satisfaction, to boost
its competitiveness and maintain compliance with the
highest quality standards.

5|
BUREAU VERITAS

Certification

SAFETY SYSTEM MANAGEMENT - ISO 45001

La salute e il benessere dei lavoratori sono interessi primari
per ITALGRANITI GROUP. L'ottenimento della certificazione
UNI ISO 45001 rafforza una cultura d'impresa che vede la
sicurezza non solo come a un adempimento normativo, ma
come parte essenziale dei processi lavorativi. La normativa &
uno strumento necessario per generare un nuovo modello
di competitivita sostenibile che possa migliorare la crescita
di tutte le performance aziendali.

The health and wellbeing of employees are crucial priorities
for ITALGRANITI GROUP. The attainment of UNI ISO 45001
certification strengthens a business culture that sees safety
not simply as a question of regulatory compliance, but

as an essential part of working processes. Regulation is a
necessary tool for generating a new model of sustainable
competitiveness that can improve company performance
across the board.

BUREAU VERITAS
Certification

EMAS

ENVIRONMENTAL MANAGEMENT - ISO 14001

Italgraniti Group opera in conformita alle normative ambientali
previste dalla certificazione ISO 14001 e del regolamento
EMAS, ottenuta da oltre 10 anni. La certificazione europea
EMAS (Eco-Management and Audit Scheme) misura e
controlla il ridotto impatto sull'ambiente dei siti produttivi,
attraverso un sistema di gestione ambientale basato su
rigorosi parametri.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUISCE ALLEFFICIENZA
ENERGETICA ATTRAVERSO:

- 100% di riciclaggio delle acque utilizzate
- 100% riciclo degli scarti crudi e cotti
- 100% riciclo del packaging e dei pallet

- EMAS

Italgraniti Group conforms with the environmental regulations
envisaged by the ISO 14001 certification and by the EMAS
certification, obtained more than 10 years ago. The European
EMAS (Eco-Management and Audit Scheme) certification
measures and controls the reduced environmental impact

of production sites, through an environmental management
system based on strict parameters.

ITALGRANITI GROUP CONTRIBUTES TOWARDS ENERGY
EFFICIENCY THROUGH:

- 100% recycling of waters used
- 100% recycling of unfired and fired waste
- 100% recycling of packaging and pallets

oY ‘Y

LS <
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100% WATER 100% RECYCLING 100% 100% 100%
CONSUMPTION OF UNFIRED RECYCLING RECYCLED RECYCLED
SAVINGS WASTE OF FIRED WAST PACKAGING PALLETS
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Certification

LOW
ATMOSPHERIC
GAS EMISSIONS

CARBON MANAGEMENT - ISO 14064-1

La certificazione ISO 14064-1 permette alle organizzazioni

di quantificare le proprie emissioni di GHG al fine di attuare
delle politiche di Carbon Management e comunicare il proprio
impegno in tema di sostenibilita ai propri stakeholder.
Italgraniti Group ha intrapreso un percorso di rendicontazione
delle proprie emissioni e rimozioni di gas ad effetto serra
(GHGs). Lo studio intende rispondere ad una esigenza orientata,
non solo alla conoscenza della propria Impronta di Carbonio
ma anche all'individuazione di possibili strategie e azioni volte
a ridurre le emissioni di GHG. Questa importante certificazione
testimonia I'approccio pro-attivo del Gruppo e la capacita di
fornire dati coerenti ed affidabili sulla propria Carbon Footprint.

Eco-Sustainable Development

ISO 14064-1 certification allows organisations to quantify
their GHG emissions to implement carbon management
policies and communicate their sustainability commitment to
their stakeholders. Italgraniti Group started a reporting path
on their greenhouse gases (GHG) emissions and removal.
The study intends to respond to a need geared not only
towards knowing their own Carbon Footprint but also towards
identifying possible strategies and actions aimed to reducing
GHG emissions. This important certification proves the Group
proactive approach and the ability to provide consistent and
reliable data on their Carbon Footprint.

ECOVADIS

Italgraniti Group ha ottenuto il riconoscimento della Medaglia
Silver Ecovadis, una delle piti importanti piattaforme
internazionali di rating della eco-sostenibilita.

EcoVadis mira a migliorare le pratiche ambientali e sociali
delle aziende sfruttando I'influenza delle catene logistiche
globali. E una delle pit importanti piattaforme internazionali
di rating dell’eco-sostenibilita e gestisce la prima piattaforma
collaborativa che permette alle aziende di monitorare la
performance di sostenibilita dei loro fornitori, in 150 settori

e in 110 Paesi. Attribuisce un punteggio che consente alla
singola azienda una grande visibilita nei confronti di una vasta
platea di potenziali clienti, sempre pili interessati ai livelli di
sostenibilita della supply chain. Il modello di valutazione si
basa su standard riconosciuti a livello mondiale come GRI
(Global Reporting Initiative), UNGC (Patto Mondiale delle
Nazioni unite), ISO 26000 ed & presidiato da un comitato
scientifico internazionale: consiste nel verificare, attraverso
un questionario, le performance del fornitore in relazione a 4
macro-ambiti:

- Ambiente

- Lavoro e diritti umani

- Etica

- Acquisti sostenibili.

Italgraniti Group was awarded the Silver Ecovadis Medal, one
of the most important international eco-sustainability rating
platforms. EcoVadis aims to improve environmental and

social practices of companies by harnessing the influence of
global logistics chains. It is one of the leading international
eco-sustainability rating platforms and operates the first
collaborative platform that allows companies to monitor the
sustainability performance of their suppliers, in 150 sectors
and in 110 countries. It assigns a score that gives the individual
company high visibility to a wide audience of potential
customers, who are increasingly interested in the sustainability
levels of the supply chain.

The evaluation model is based on globally recognised
standards such as GRI (Global Reporting Initiative), UNGC
(United Nations Global Compact), ISO 26000 and is overseen
by an international scientific committee: it consists of verifying,
by means of a questionnaire, the supplier’s performance in
relation to 4 macro-themes:

- Environment

- Labour and human rights

- Ethics

- Sustainable procurement.
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EPD

L'EPD (Environmental Product Declaration, dichiarazione
ambientale di prodotto) & un documento sintetico che traccia
il profilo delle prestazioni ambientali del nostro prodotto

e che permette di comunicare informazioni oggettive,
confrontabili e credibili al riguardo, senza esprimere criteri di
valutazione, preferibilita o livelli minimi da rispettare; permette
cosi, a chi lo consulta, di compiere una scelta consapevole e
correttamente informata. Quest'anno ITALGRANITI GROUP
ha pubblicato il documento con i dati delle proprie attivita su
www.environdec.com, sito dell'International EPD System, il primo
e pit longevo programma EPD al mondo.

The EPD (Environmental Product Declaration) is a concise
document that outlines the environmental performance profile of
our product and allows us to communicate objective, comparable
and credible information in this regard, without expressing
evaluation, preferability or minimum levels to be respected; it
thus allows those who read it to make a conscious and correctly
informed choice.

This year ITALGRANITI GROUP published its activity data on
www.environdec.com, the website of the International EPD
System, the world’s first and longest running EPD program.

HPD

Italgraniti Group ha adottato lo standard collaborativo

HPD Dichiarazioni di Salubrita di Prodotto (Health Product
Declarations), per comunicare in modo trasparente il contenuto
dei propri materiali e il relativo impatto sulla salute. Grazie
all’HPD, i nostri prodotti contribuiscono all’ottenimento di
crediti LEED® e WELL™.
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Italgraniti Group has adopted the HPD (Health Product
Declarations) collaborative standard to communicate the
contents of its materials and the related impact on health in a
transparent manner. Thanks to HPD, our products contribute
towards obtaining LEED® and WELL™ credits.
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LEED

COMPLIANT

LEED CERTIFICATION

| prodotti di ITALGRANITI GROUP rispondono ai requisiti
richiesti dalle certificazioni LEED. | crediti LEED forniscono a
tutte le parti interessate gli strumenti necessari per calcolare
in modo oggettivo I'impatto di uno stabile in termini di
sostenibilita ambientale. |l sistema si basa sull’attribuzione,
per ciascuno dei requisiti caratterizzanti |'eco-compatibilita
di un edificio, di crediti che, sommati tra loro, danno il livello
di certificazione ottenuto: piti alto &, piu cresce il valore
competitivo dell'immobile sul mercato.

| nostri prodotti non rilasciano sostanze tossiche e non
contribuiscono all’effetto isola di calore; inoltre, escono da
uno stabilimento dotato di sistema di gestione ambientale
certificato. Per realizzarli viene utilizzata una percentuale
certificata di materiale riciclato superiore al 20% (materiale
pre-consumo). Questa certificazione & stata rilasciata da
Bureau Veritas ltalia S.p.A.

ITALGRANITI GROUP's products meet the requirements of
LEED certifications. LEED credits provide all interested parties
with the necessary tools to objectively calculate the impact of
a building in terms of environmental sustainability. The system
is based on the attribution - for each of the requirements
characterising the eco-compatibility of a building - of credits
that, added together, give the level of certification obtained:
the higher it is, the greater the competitive value of the building
on the market.

Our products do not release toxic substances and do not
contribute to the heat island effect; moreover, they come from
a plant with a certified environmental management system.

A certified percentage of more than 20% recycled material
(pre-consumer material) is used to manufacture them. This
certification was issued by Bureau Veritas Italia S.p.A.

Italgraniti Group & membro del Green Building Council ltalia,
organizzazione che promuove la cultura e la pratica dell’edilizia
sostenibile in un contesto che rispetti le esigenze dell'uomo,
della collettivita e dell'ambiente.

Italgraniti Group is a member of the Green Building Council
Italia, an organisation that promotes the culture and practice of
sustainable construction in a context that respects the needs of
mankind, of the collective whole and of the environment.

BREEAM®

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental
Assessment Method), sviluppato nel 1990 dal BRE Global,
& uno dei principali sistemi al mondo utilizzato per misurare
le prestazioni ambientali e di sostenibilita degli edifici nuovi
ed esistenti. La valutazione BREEAM® utilizza una gamma di
indicatori e criteri di sostenibilita per valutare le prestazioni
dell’edificio coprendo diverse tematiche ambientali: energy
e risorse idriche, salute e benessere, inquinamento, trasporti,
materiali, rifiuti, ecologia e processi di gestione. Tutte le
collezioni Italgraniti contribuiscono al raggiungimento

dei crediti BREEAM®.

BREEAM® (Building Research Establishment Environmental
Assessment Method), which was developed in 1990 by BRE
Global, is one of the main systems in the world used to measure
the environmental and sustainability performance of new and
existing buildings. The BREEAM® assessment uses a range of
indicators and sustainability criteria to assess the performance
levels of a building, covering several environmental topics:
energy and water resources, health and wellbeing, pollution,
transport, materials, waste, environmental awareness and
management processes. All ltalgraniti collections contribute
towards obtaining BREEAM® credits.

WELL™

WELL™ Building Standard (WELL™) & il primo sistema di rating
per |'edilizia sostenibile che consente di misurare, certificare e
monitorare le caratteristiche dell’edificio che hanno un impatto
sulla salute e sul benessere degli occupanti. Il WELL™ fornisce
un percorso per integrare e misurare i temi della salute umana
e del benessere nella progettazione, costruzione e gestione di
edifici. Per ottenere la certificazione WELL™ Building Standard™,
I'edificio deve essere sottoposto a un processo che comprende
una valutazione in loco e una verifica delle prestazioni da

parte di un certificatore abilitato. Tutte le collezioni Italgraniti
contribuiscono al raggiungimento dei crediti WELL™.
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WELL™ Building Standard (WELL™) is the number one rating
system for sustainable construction designed to measure,
certify and monitor the features of the building, which have
an impact on the health and wellbeing of its occupants.
WELL™ provides a path to integrate and measure topics of
human health and wellbeing in the design, construction and
management of buildings. To obtain the WELL™ Building
Standard™ certification, the building must undergo a process
which includes an on-site assessment and an inspection

of performance levels by a qualified certifier. All ltalgraniti
collections contribute towards obtaining WELL™ credits.

CAM

ISO 14021

| Criteri Ambientali Minimi (CAM) sono i requisiti
ambientali ed ecologici definiti dal Ministero
dell’Ambiente. Con decreto 23 giugno 2022 il
Ministero della Transizione Ecologica ha disposto

la loro revisione (Criteri ambientali minimi per
I'affidamento del servizio di progettazione ed
esecuzione dei lavori di interventi edilizi). | CAM
mirano a facilitare I'inserimento di requisiti di eco-
sostenibilita nelle gare d’appalto per interventi
pubblici. L'obiettivo & quello di stimolare acquisti
che minimizzino |'uso di risorse naturali e il consumo
di energia, che contribuiscano inoltre alla diffusione
di fonti rinnovabili, riducano la produzione di rifiuti,
le emissioni inquinanti nell’aria, nell’acqua e nel
suolo ed che eliminino le sostanze ambientalmente
pericolose. Grazie ad un sistema di gestione
ambientale sostenibile, alla certificazione EPD e in
accordo con lo standard internazionale ISO 14021,
Italgraniti contribuisce ad un’edilizia di qualita e
prestazioni al di sopra della media di settore.

Eco-Sustainable Development

The Minimum Environmental Criteria (CAM) are the
environmental and ecological requirements defined
by the Italian Ministry of the Environment. By
decree of 23 June 2022, the Ministry of Ecological
Transition ordered their revision (Minimum
Environmental Criteria for the awarding of design
and execution services for building works). CAM
aims to facilitate the inclusion of eco-sustainability
requirements in tenders for public operations. The
aim is to stimulate purchases that minimise the use

of natural resources and energy consumption levels,
which also contribute towards the spread of renewable
sources, reducing waste production, polluting emissions
into the air, water and soil, and which eradicate
environmentally hazardous substances.

Thanks to a sustainable environmental management
system, to the EPD certification and in accordance
with international standard ISO 14021, Italgraniti
contributes towards quality construction with
performance levels above the industry average.

FOR MORE INFO VISIT
ONGREENING.COM

ONGREENING

Ongreening.com fornisce informazioni dettagliate sulla
conformita e il contributo dei prodotti Italgraniti Group ai
principali sistemi di certificazione della sostenibilita degli
edifici (LEED®, BREEAM®, WELL™, CAM ed altri).

Ongreening.com provides detailed information about the
conformity and contribution of Italgraniti Group products to
the main building sustainability certification systems (LEED®,
BREEAM®, WELL™, CAM and others).
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Ceramics of Italy

MADE IN ITALY

QUALITY

Il prestigioso marchio d'origine Ceramics of ltaly contrassegna
solamente i prodotti realizzati in Italia, che rappresentano i
valori appartenenti all'industria ceramica da decenni.

ITALGRANITI GROUP sostiene il codice etico di Confindustra
Ceramica che, dalla produzione 100% Made in ltaly alla
responsabilita sociale e ambientale, promuove una politica
industriale seria e trasparente.

Ceramics of Italy is the certified brand of origin which
exclusively marks all products fully manufactured in ltaly
representing the decades old values system of the ltalian
Ceramic Industry.

We support all those values promoted by the Confindustra

Ceramica code of ethics, from 100% Italian production to
social and environmental responsibility.

Portiamo con orgoglio in tutto il mondo materiali che
esprimono al meglio la cultura estetica, I'eccellenza
stilistica e tecnica del Made in Italy.

Sul mercato internazionale, il nostro nome & sinonimo di gres
porcellanato dalle altissime prestazioni tecniche ed estetiche
e attraverso la trasformazione di materie prime di assoluta
qualita otteniamo progetti ceramici capaci d'interpretare le
molteplici esigenze di un mondo in costante evoluzione.
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Around the world, we proudly promote materials that
best express that Made in Italy aesthetic, style and
technical excellence.

On the international market, our name is synonymous with
porcelain stoneware that offers extremely high technical and
aesthetic performance. We transform top quality raw materials
into ceramic projects able to interpret the many requirements
of a continuously evolving world.



TECHNICAL SPECIFICATIONS PORCELAIN STONEWARE

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FEINSTEINZEUG / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GRES CERAME
CARACTERISTICAS TECNICAS GRES PORCELANICO / TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTVKY KEPAMOTPAHUT

CONFORME ANORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMASS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / COOTBETCTBYET HOPMATVBAM COOTBETCTBYET HOPMATVIBAM
EN 14411150 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Ev < 0,5%

CARATTERISTICATECNICA
PHYSICAL PROPERTIES
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE
CARACTERISTICAS TECNICAS
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Pasmeps!

Assorbimento d'acqua % - Water absorption %
Wasseraufnahme % - Absorption d'eau %
Absorcién del agua % - Bogonornowerve %

Resistenza alla flessione - Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit - Résistance a la flexion
Resistencia a [a flexién - MpouocTs Ha n3rmb

Sforzo di rottura - Breakage resistence
Bruchlast - Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura - Yeunue Ha uzniom

Resistenza all‘abrasione profonda - Deep abrasian resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib
Résistance a 'abrasion Resistencia a la abrasion profunda-
Yeroiumsocts K ABpasisromy BosgeicTamio

Coefficiente di dilatazione termica lineare - Therm
expansion coefficient - Warmeausdehnung - Coe tde
dilatation thermique linéaire - Coeficiente de dilatacion
térmica lineal - Nluneinbi Kospduument Tepmudeckoro
Pacwnpenms

Resistenza agli sbalzi termici - Thermal shock resistance -
Temperaturwechselbesténdigkeit - Résistance aux écarts
de température - Resistencia a los cambios bruscos de
temperatura - YcToitungocTs k nepenasam remMneparypel

Resistenza al gelo - Frost resistance
Frostbesténdigkeit - Résistance au gel
Resistencia a las heladas - MoposocroikocTs

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali Resistance
to low concentrations of acids and alkali - Résistance a des
basses concentrations d'acides et bases - Bestandigkeit
gegen schwach konzentrierte sauren und laugen

- Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos -
YCTOMMBOCTS K HI3KVM KOHLIEHTALWSIM KMCAOT 1 Lenoveit

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance a des hautes concentrations d'acides et bases
Bestandigkeit gegen stark konzentrierte sauren und
laugen - Resistencia a altas concentraciones de acidos

y alcalos - YcToiumBoCTb K BBICOKMM KOHUEHTPALMSM
KUCNOT U Wenoyei

Resistenza ai prodotti chimici di uso domesticow e agli
additivi per piscina - Resistance to domestic chem'\ca%s
and additives for ssimming pools - Résistance aux prod.
chimiques d'usage domestique et additifs pour piscines
Besténdig{ke‘n gegen chemische haushaltsreiniger und

zusatzstoffe fir scwhimmbader Resistencia a los productos
quimicos de uso domestico y a los aditivos para piscina

- YCTOMUMBOCTb K BHITOBBIM XMMUYECKIM npoaykTam n
cpencTeam Ans bacceltHos

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
- Stain resistance of unglazed matte Forcela\'n Fleckenbe-
standigkeit von unglasierten natur Fliesen Résistance aux
taches des carreaux non emaillés naturel - Resistencia a las
manchas del porceldnico compacto natural - YctoitumsocTs
HaTypanbHbIX HErNasyposaHHbIX NAUTOK K NATHaM

Resistenza alla scivolosita
Slip resistance
Rutschfestigkeit

Résistance au dérapage
Resistencia al deslizamiento
CroumocTs no 3anpocy

METODICA DI PROVA
TESTING METHOD
PRUFVERFAHREN

NORME D’ESSAIS
METODOLOGIA DE PRUEBAS
METOZbI UCMIbITAHUN

ENISO 10545-2

EN IS0 10545-3

ENISO 10545-4

ENISO 10545-6

EN IS0 10545-8

EN IS0 10545-9

EN1SO 10545-12

EN1SO 1054513

EN1SO 10545-14

DIN 51130

DIN 51097

B.CR M.236/89
ANSIA326.3 D COF

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD
REFERENCE NORME
STANDARDWERT
REFERENCIA NORMA
CCbINIKA HAHOPMY

Tm<N<15cm N=15cm

(mm) (%)

Lunghezza e larghezza - Length and width - Linge und Breite 09 0.6 =

Longueur et largeur - Longitud y anchura - nuHa v wnputa
Espesor - Tonuwa *5.0

Rettilineita spigoli - Lineartity - Kantengeradheit Rectitude des L 405
arétes - Rectilineidad de los cantos max MpamonuHeliHocTs yrnos -

Ortogonalita - Wedging - Rechtwinkligkeit
Orthogonalité - Ortogonalidad - OproroxansHocTs

Planarita - Warpage - Ebenfléchigkeit - Planéité

Planitud - MnockoctHocTs

Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto - appearance:
percentage of acceptable tiles, per lot oberflachenbeschaffenheit:
prozentsatz der fliesen, die den gefordeten eigenschaften entsprechen
-aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur

la fourniture totale - aspecto: porcentaje de azullejos aceptables

en el lote - BHeLIHWY BIA: NPOLIEHT NPUEMAEMO NAMTKM B NioTe

Ev<0,5%

Valore medio 35 N/mm2 min.

sp.>=7,5mm: min 1300 N
sp.<7,5mm:min 700 N

175 mm3 max.

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - sasnenHeiit nokasarens

Test superato in accordo con 1SO 10545-1 - Pass according to IS0 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con 1SO 10545-1
Test ueberstanden nach 1SO 10545-1 - Pesynistar Tecra 8 cootsetcrame ¢ ISO 10545-1

Test superato in accordo con 1SO 10545-1 - Pass according to IS0 10545-1
Pv en accord avec norme en 10545-1 - Test aprobado en acuerdo con 1SO 10545-1
Test ueberstanden nach 1SO 10545-1 - Pesynstar Tecra 8 cootsetcrame ¢ ISO 10545-1

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - sasisnenHsiit nokasarens

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - sasenenHelit nokasatens

UB min.

Valore dichiarato - Declared value - Valeur declaré
Valor declarado - Angegebener Wert - 3assnenHsiii nokasarens

Dove richiesto - If needed - Nach anforderung - Si demande - Si requerido - e cnepyet

VALORE PRODOTTO
PRODUCT VALUES.
PRODUKT WERTE

VALEUR PRODUIT

VALOR PRODUCTO
MOKA3ATENN NMPOLYKLWN

Rettificato / Rectified

Conforme
Conforming

Erfillt

Conforme
Conforming
Coorsetcraytowmin

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
Coorsetcaytowmin

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
CootseTcTayiowmit

Conforme - Conforming
Erfiillt - Conforme - Conforming
Coorsercraytowmin

Medio - Average - Mittelwert
Moyenne - Media - Cpeanuit
<150 mm3

*

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig -
Résistants Resistentes - Ycrorunaeiit

*

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig -
Résistants Resistentes - Ycrouneeiit

*

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig -
Résistants Resistentes - YcToitumsbiit

*

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig -
Résistants Resistentes - Ycrorunaeiit

Resistente - Resistant - Widerstandsfahig -
Résistants Resistentes - Ycrorunaeiit

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfiigbar
Va\eurdispomgle surdemande
Valor disponible opcional
YCTOMUMBOCTb K CKONbXEHMIO

Valore disponibile a richiesta
Value available upon request
Wert auf Anfrage verfiigbar
Valeur disponible sur demande
Valor disponible opcional
YCTOMYMBOCTL K CKOMIBXEHMIO

> 0,40 Dry/ > 0,40 Wet
> 0,42 Wet

Le informazioni contenute
nel presente catalogo sono
il pit possibile esatte ed
aggiornate al momento
della stampa, pertanto i
dati elencati possono subire
variazioni. | colori e le
tonalita delle piastrelle qui
riprodotti sono indicativi.

The information contained

in this catalogue is correct to
the best of our knowledge
and update at the catalogue
printing time; therefore the
listed data can be altered. The
colours and shades shown
here are only indicative.

Printed in Italy:
November 2023

FOLLOW US ON

www.italgranitigroup.com

* Siraccomanda di consultare Project Department per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.

It's advisable to refer Project Department for all necessary guidelines to a correct use.

Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Project Department zu kontaktieren.

Merci de consulter ntre Project Department pour les indications a un usage correct.

Se aconseja contactar nuestro Project Department para las instrucciones necesarias para una correcta utilizacion.
PekomeHpyeTcsi caasatbes ¢ Project Department 4ns ykasauii no npasuibHOMY NPUMEHEHMIO.
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